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A DG Edukacja i Kultura

Program ,,Uczenie sie przez cate zycie”
Leonardo da Vinci




PROJEKTY PARTNERSKIE LEONARDO DA VINCI
RAPORT KOŃCOWY
dla projektów zatwierdzonych w 2008 r.

(umowy finansowe zawarte na okres 01.08.2008 – 31.07.2010)
Prosimy o przesłanie do Narodowej Agencji należycie wypełnionego i podpisanego raportu końcowego do dnia 30 września 2010 r.  Niniejszy raport traktowany jest jako wniosek o wypłatę pozostałej kwoty dofinansowania. Prosimy zapoznać się ze szczegółowymi wyjaśnieniami dotyczącymi sposobu obliczenia końcowej kwoty dofinansowania zamieszczonymi w Załączniku III umowy finansowej. 

Pytania zamieszczone w części A dotyczą Projektu Partnerskiego jako całości i zaleca się by uczestniczące organizacje/instytucje wspólnie opracowały odpowiedzi na nie. 
Część B dotyczy poszczególnych uczestniczących organizacji/instytucji.
Organizacje/instytucje polskie składają Raport Końcowy na niniejszym formularzu do polskiej Narodowej Agencji w języku polskim. 

Informacje ogólne:

	Umowa Finansowa nr:

	Tytuł projektu partnerskiego:


	Kraje partnerskie: 

	Organizacja/instytucja składająca raport pełni w projekcie rolę:
	⁯ Koordynatora 
⁯ Partnera 


	Pełna nazwa organizacji/instytucji składającej raport:

Adres (ul., kod pocztowy, miejscowość):
Telefon:

Imię i nazwisko osoby kontaktowej:

Telefon do osoby kontaktowej (również komórkowy, jeśli to możliwe): 

E-mail osoby kontaktowej: 


CZĘŚĆ A (dotyczy projektu partnerskiego jako całości, powinna być opracowana wspólnie przez wszystkie uczestniczące w projekcie organizacje/instytucje) 
1. TREŚĆ PROJEKTU PARTNERSKIEGO:
	Podsumowanie/streszczenie projektu (prosimy przedstawić krotki opis, maks. 250 słów, zrealizowanego projektu; prosimy zauważyć, że opis ten może zostać opublikowany) 

	


2. CELE I REZULTATY PROJEKTU PARTNERSKIEGO:
2.1. Cele Projektu Partnerskiego
	Prosimy opisać główne cele projektu zrealizowanego przez uczestniczące organizacje/instytucje 


	W jakim zakresie zostały osiągnięte cele projektu określone we wniosku? 
(Prosimy zaznaczyć odpowiednią wartość, wg skali:  1 = w bardzo małym zakresie; 2 = w małym zakresie; 
3 = w dużym zakresie; 4 = w bardzo dużym zakresie; 5 = zostały osiągnięte w całości)
⁯ 1
⁯ 2
⁯ 3
⁯ 4
⁯ 5
W przypadku, gdy zaznaczyli Państwo wartość 1 lub 2, prosimy wyjaśnić, które cele nie zostały osiągnięte i z jakiego powodu:



2.2. Rezultaty Projektu Partnerskiego 
	Które z poniższych rodzajów produktów zostały opracowane? (prosimy zaznaczyć odpowiednie pole) 

	⁯ Książka/broszura/ulotka 
⁯ Strona internetowa – prosimy podać adres: 
________________________

⁯ CD-ROM
⁯ Materiał pedagogiczny/szkoleniowy

	⁯ Dokumenty dot. strategii/polityki działania 
⁯ Konferencja
⁯ Inne przedmioty lub narzędzia, prosimy określić: 


	Czy wszystkie rezultaty i produkty zaplanowane na etapie wnioskowania zostały osiągnięte? (prosimy porównać z tabelą „Przewidywane rezultaty” w formularzu wniosku)
⁯ Tak
⁯ Nie 

Jeżeli rezultaty były różne od tych określonych na etapie wnioskowania, prosimy wyjaśnić powody tych zmian:




3. KOMUNIKACJA I WSPÓŁPRACA
	Jaki/e język/i roboczy/e i komunikacji był/y stosowane na poziomie partnerstwa? 

	

	W jaki sposób opisaliby Państwo współpracę pomiędzy uczestniczącymi organizacjami/instytucjami? Czy wszystkie organizacje/instytucje były zaangażowane w równym stopniu?



4. EWALUACJA I MONITORING
	Prosimy określić, w jaki sposób monitorowali i oceniali Państwo postępy i wpływ/oddziaływanie projektu partnerskiego (np. regularne sesje ewaluacyjne, kwestionariusze dla uczestników, itd.) 

	

	Jakie były główne wnioski i konsekwencje przeprowadzonego monitoringu oraz ewaluacji? 

	


5. DZIAŁANIA na rzecz realizacji priorytetów Programu LdV dla projektów partnerskich (jeżeli dotyczy):

	Jeżeli Państwa projekt partnerski zakładał na etapie wnioskowania odniesienie się do jednego z priorytetów konkursu Leonardo da Vinci 2008, prosimy opisać konkretne działania dotyczące tego priorytetu podjęte zarówno na poziomie lokalnym jak i na poziomie całego partnerstwa: 
Priorytety europejskie 2008 dla projektów partnerskich LdV:

· Współpraca pomiędzy organizacjami związanymi z kształceniem i szkoleniem zawodowym, przedsiębiorstwami i/lub partnerami społecznymi w ramach wspólnych zagadnień związanych z kształceniem zawodowym;

· Współpraca pomiędzy interesariuszami z sektora kształcenia zawodowego na poziomie krajowym, regionalnym, lokalnym i branżowym w celu zapewnienia ich aktywnego zaangażowania we wdrażaniu Procesu kopenhaskiego, zgodnie z Komunikatem helsińskim.

	


CZĘŚĆ B (dotyczy tylko Państwa – polskiej – organizacji/instytucji)
6. DANE ILOŚCIOWE
Prosimy określić w tabeli poniżej łączną liczbę pracowników i słuchaczy/osób szkolonych z Państwa organizacji/instytucji, jak również liczbę przedstawicieli partnerów stowarzyszonych (oraz osób towarzyszących w przypadku wyjazdów zagranicznych osób ze specjalnymi potrzebami) z Państwa organizacji/instytucji zaangażowanych w działania lokalne (w kraju) w ramach projektu partnerskiego oraz w wyjazdy zagraniczne. Dane muszą być zgodne z danymi w tabelach 7 i 12.
	Uczestnictwo w działaniach lokalnych (w kraju)

	
	Kobiety
	Mężczyźni

	Łączna liczba pracowników
	
	

	             w tym pracownicy ze specjalnymi potrzebami
	
	

	Łączna liczba słuchaczy/osób szkolonych
	
	

	           w tym słuchacze/osoby szkolone ze specjalnymi potrzebami
	
	

	Łączna liczba: 
	


	Uczestnictwo w wyjazdach zagranicznych (mobilnościach)

	
	Kobiety
	Mężczyźni

	Łączna liczba pracowników
	
	

	             w tym pracownicy ze specjalnymi potrzebami
	
	

	Łączna liczba słuchaczy/osób szkolonych
	
	

	             w tym słuchacze/osoby szkolone ze specjalnymi potrzebami
	
	

	Przedstawiciele partnerów stowarzyszonych
	
	

	Osoby towarzyszące (w przypadku wyjazdów zagranicznych, w których biorą udział osoby ze specjalnymi potrzebami)
	
	

	Łączna liczba:
	


7. DZIAŁANIA W RAMACH PROJEKTU PARTNERSKIEGO 
Jakie konkretne działania zostały przeprowadzone przez Państwa organizację/instytucję (na poziomie lokalnym w kraju i podczas wyjazdów zagranicznych
)? 

	Data
	Opis działania
zarówno działania w kraju – np. analizy, szkolenia, opracowanie materiałów, strony WWW, spotkania partnerów w Polsce, seminaria i konferencje bez udziału zagranicznych partnerów, wystawy, działania ewaluacyjne i upowszechniające, itd. jak i wyjazdowe – spotkania partnerów, wymiana słuchaczy/osób szkolonych
	Zaangażowane osoby*

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


* Prosimy podać grupy: słuchacze/osoby szkolone , pracownicy (ew. przedstawicieli organizacji/instytucji stowarzyszonej, jeśli była wymieniona we wniosku), podać specyfikę słuchaczy/osób szkolonych (np. uczniowie, studenci, inna grupa osób szkolonych; osoby niepełnosprawne) oraz podać liczbę zaangażowanych osób z każdej grupy.
W przypadku działania: „wyjazd zagraniczny” dane muszą być zgodne z danymi w tabelach 6 i 12.

Prosimy dodać wiersze, jeżeli jest to potrzebne
	Czy wszystkie zaplanowane działania zostały zrealizowane? 
⁯ Tak                                       ⁯ Nie 

Jeżeli nie, prosimy wyjaśnić które działania nie zostały zrealizowane i z jakiego powodu. Prosimy również określić w jakim zakresie miało to wpływ na realizację i rozwój projektu partnerskiego:



	Jeżeli niektóre ze zrealizowanych działań różnią się od tych zaplanowanych na etapie wnioskowania, prosimy wyjaśnić dlaczego:




8. WPŁYW PROJEKTU PARTNERSKIEGO 
	Jaki wpływ miał projekt partnerski na osoby zaangażowane w Państwa organizacji/instytucji i w społeczności lokalnej? 

	Wpływ na słuchaczy/osoby szkolone 

	□ zwiększenie umiejętności językowych

□ zwiększenie umiejętności TIK (technologie informacyjno-komunikacyjne)

□ zwiększenie umiejętności społecznych
□ zwiększenie umiejętności zawodowych

□ zwiększenie motywacji
□ zwiększenie pewności siebie

□ poszerzenie wiedzy o krajach partnerskich i ich kulturach

□ inny wpływ, prosimy określić:

	Prosimy o komentarz:


	Wpływ na pracowników 

	□ zwiększenie umiejętności językowych

□ zwiększenie umiejętności TIK (technologie informacyjno-komunikacyjne)

□ zwiększenie umiejętności szkoleniowych
□ zwiększenie motywacji
□ zwiększenie umiejętności zarządzania projektem
□ poszerzenie wiedzy o krajach partnerskich i ich kulturach

□ inny wpływ, prosimy określić:

	Prosimy o komentarz:


	Wpływ na organizację/instytucję

	□ zmiany w programie szkoleniowym/nauczania

□ zmiany w porządku organizacyjnym

□ zwiększone wsparcie w zarządzaniu organizacją/instytucją
□ zmiany w polityce nauczania języków
□ zwiększenie współpracy wśród pracowników

□ inny wpływ, prosimy określić:

	Prosimy o komentarz:


	Wpływ na społeczność lokalną 

	□ zwiększenie współpracy z innymi lokalnymi organizacjami/instytucjami działającymi w obszarze kształcenia i szkolenia zawodowego
□ zwiększenie współpracy z lokalnymi przedsiębiorstwami 
	□ zwiększone wsparcie i uczestnictwo innych lokalnych/regionalnych podmiotów

□ inny wpływ, proszę określić



	Prosimy o komentarz:


	Prosimy opisać inny odnotowany/osiągnięty wpływ:



9. UPOWSZECHNIANIE I WYKORZYSTANIE REZULTATÓW
	Prosimy określić, w jaki sposób poinformowali Państwo swoją a) organizację/instytucję, b) inne organizacje/instytucje, c) społeczność lokalną o rezultatach Państwa projektu partnerskiego? 

	

	W jaki sposób inni mogliby wykorzystać rezultaty i produkty Państwa projektu partnerskiego? 

	


10. NAPOTKANE PROBLEMY / PRZESZKODY
	Jakie problemy / przeszkody napotkali Państwo na poziomie grupy partnerskiej i na poziomie lokalnym podczas realizacji projektu partnerskiego i w jaki sposób zostały one rozwiązane? 

	□ Późne zawarcie umowy finansowej / płatność

□ Duże obciążenie pracami administracyjnymi

□ Problemy z komunikacją 

□ Brak wsparcia ze strony uczestniczących organizacji/instytucji
□ Brak czasu na realizację prac projektowych 
	□ Problemy organizacyjne wewnątrz organizacji/instytucji
□ Problemy językowe

□ Brak funduszy

□ Problemy organizacyjne z organizacjami/instytucjami partnerskimi

□ Inne problemy, prosimy określić, jakie:



	Prosimy o komentarz: 




11. SUGESTIE / REKOMENDACJE
	Prosimy przedstawić wszelkie uwagi i sugestie w celu usprawnienia Projektów Partnerskich Leonardo da Vinci:

	


12. DZIAŁANIA ZWIĄZANE Z WYJAZDAMI ZAGRANICZNYMI (MOBILNOŚCIAMI) INSTYTUCJI POLSKIEJ
Rodzaj udzielonego dofinansowania: 
□ 4 wyjazdy zagraniczne
□ 8 wyjazdów zagranicznych
□ 12 wyjazdów zagranicznych 
□ 24 wyjazdów zagranicznych





□ zredukowana liczba wyjazdów zagranicznych (prosimy podać liczbę):  ____





(zredukowana liczba dotyczy tylko tych beneficjentów, którzy uzyskali zgodę Narodowej Agencji na zredukowanie liczby wyjazdów z powodu






uczestniczenia w wyjazdach osób ze szczególnymi potrzebami)
Prosimy wypełnić poniższą tabelę dla każdego zrealizowanego wyjazdu (jedna tabela dotyczy wszystkich osób uczestniczących w tym samym wyjeździe grupowym). Prosimy skopiować tabelę tyle razy ile będzie to potrzebne, tzn. tyle razy, ile było wyjazdów grupowych (jedna tabela dla każdego wyjazdu grupowego). Dane muszą być zgodne z danymi w tabelach 6 i 7.
	Wyjazd grupowy numer: (np. 1, 2).…
	Kraj przyjmujący 
 miejscowość
	Data rozpoczęcia (dd/mm/rr)
	Czas trwania

(dni)
	Liczba słuchaczy
/osób szkolonych
	Liczba pracowni-ków


	Liczba przedstawicieli partnerów stowarzyszonych
	Łączna liczba osób
	W tym liczba osób ze specjalnymi potrzebami

	Organizacja goszcząca 
(organizacja partnerska lub organizator zdarzenia)
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Opis wyjazdu zagranicznego (cele, działania i rezultaty wyjazdu zagranicznego): 

	

	Nazwisko i imię każdego z uczestników
	Słuchacz/osoba szkolona – pracownik – przedstawiciel partnera stowarzyszonego
(proszę wpisać właściwe określenie)
	Stanowisko:
	Wiek
(tylko w przypadku słuchaczy/osób szkolonych)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


UWAGA:
Ponieważ dofinansowanie na realizację Projektu Partnerskiego LDV zostało przyznane w postaci ryczałtu, Narodowa Agencja nie wymaga składania raportu finansowego i dowodów poniesionych wydatków. Aby Narodowa Agencja mogła wypłacić pełną kwotę dofinansowania, niniejszy Raport musi zawierać wystarczające i szczegółowe informacje dotyczące realizacji działań i rezultatów zaplanowanych we wniosku, w tym informacje o zrealizowanych wyjazdach zagranicznych (Art. 1.3.1 Umowy finansowej oraz Załącznik III do Umowy finansowej). 
W trakcie analizy Raportu Narodowa Agencja ma prawo poprosić Beneficjenta o dosłanie dodatkowych informacji lub materiałów i dokumentów (np. rezultatów końcowych, kopii biletów na podróż, kart pokładowych, zaświadczenia o uczestnictwie w wizycie wydane przez organizacje goszczącą, materiałów promocyjnych, itp.). 
W razie jakichkolwiek wątpliwości prosimy o kontakt z Narodową Agencją.

13. OŚWIADCZENIE w imieniu organizacji/instytucji, która otrzymała dofinansowanie podpisane przez osobę prawnie upoważnioną do reprezentowania instytucji i osobę kontaktową ds. projektu partnerskiego. Przed podpisaniem Oświadczenia proszę sprawdzić w stosownym dokumencie (np. KRS) sposób reprezentacji prawnej instytucji Beneficjenta.
	"My, niżej podpisani, oświadczamy, że informacje zawarte w niniejszym Raporcie Końcowym są, zgodnie z naszą najlepszą wiedzą, prawidłowe" 

	Data:

Miejscowość:
Nazwisko, imię
osoby kontaktowej:

Stanowisko 
osoby kontaktowej:

Podpis 
osoby kontaktowej:
	Data:

Miejscowość:

Nazwisko, imię
prawnego reprezentanta organizacji/instytucji:

Stanowisko 
prawnego reprezentanta organizacji/instytucji:

Podpis 
prawnego reprezentanta organizacji/instytucji:

Pieczęć 
organizacji/instytucji:



******







� Bardziej szczegółowe informacje nt. wyjazdów zagranicznych są wymagane w punkcie 12. 


�  W przypadku wyjazdów, w których biorą udział osoby ze specjalnymi potrzebami, w tej kolumnie należy wpisać osoby towarzyszące, takie jak rodzice lub opiekunowie.
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